PERSIAN ELEMENTS IN DIVAN LITERATURE

1 |Course Title: PERSIAN ELEMENTS IN DIVAN LITERATURE

2 |Course Code: TDE5113

3 |Type of Course: Optional

4 |Level of Course: Second Cycle

5 |Year of Study: 1

6 |Semester: 1

7 |ECTS Credits Allocated: 3.00

8 |Theoretical (hour/week): 2.00

9 |Practice (hour/week): 0.00

10 |Laboratory (hour/week): 0

11 |Prerequisites: -

12 |Language: Turkish

13 [Mode of Delivery: Face to face

14 |Course Coordinator: Dog. Dr. Sadettin Egri

15 [|Course Lecturers: Yard. Dog. Dr. Sadettin Egri

16 |Contact information of the Course |E- Posta: sadettin@uludag.edu.tr

Coordinator: Tel: 0224 294 18 16
Adres: Uludag Universitesi Fen-Edebiyat Fakultesi Turk Dili ve
Edebiyati Bolumi E Blok Kat: 2 Oda Nu: 134 P.K.: 16059 Gorukle /
Niltfer / Bursa / TURKIYE

17 [|Website:

18 |Objective of the Course: To be become skillful can be understand Persians’, which is hold an
important place in Ottoman Turkish, reflections in Turkish. This is
also effective in many areas of Turkish literature, Persian literature
and Persian literature by the Ottoman poets read their works, to
have knowledge to understand.

19 [Contribution of the Course to

Professional Development:

20 [|Learning Outcomes:

1 Recognize the Persian language features

2 Read or write down the Persian text

3 Persian texts in Turkish literature and cultural structure to
facilitate the recognition that effective

4 Turkish works in Persian by the works of poets read,

understand and translate

5 Learn grammatical features of Persian

6 Introduce visual works written in Persian

7 Language skills to win

8 Visual presentation of artistic works in Persian
9

10

21 |Course Content:

Course Content:

Week |Theoretical Practice




1 |[Introduction of the course,
Persian to Turkish Translation Methods
2 |Mythological heroes of classical literature and
Persian literature
3 |Mazmuns in Divan literature
4 |The famous Iranian poets and their effects to
Divan literature
5 |Translating and examining mufreds in
Muhibbi’s Persian Divan
6 [Iran literature history
7 |Divan of Persian quatrains Muhibbf
8 |Examples of Persian poetry and poems by
the Ottoman Sultans
9 |And the Persian poems of Omar Khayyam
Translated Rubais
10 |According to Omar Khayyam's quatrains past
verbs Time and Withdrawal of Parties
11 [Investigation of Persian Verbs Muhibbi’s
Gazals
12 |Translated into Turkish, Persian and Their
Stories
13 [Investigation of Persian Language and Their
Stories in Verse
14 |Suleiman the Magnificent (Muhibbf) 's Court
Activites Number Duration (hour)|Total Work
Load (hour)
Theorefical 2| Bahir iz,_Eski Turk Edebf@tinda Nesir, Q28490 Yalgin
Practicals/Labs 0 0.00 0.00
Self stdy and preperation VEfgyatnamelerindeki Sgirgpin Biyografileri| Bugga, 1998.
Homeworks 15 2.00 30.00
e A NG acTuTiES noee Tt =0 et
Field Studies 0 0.00 0.00
Miglterm Exams 1 50100 10.00 10.00
Others 5 3.00 15.00
Hipeenamsproject 0 0{a0 9.00 9.00
Total Work Load 150.00
Total work load/ 30 hr 5 190.00 5.00
ECTS Credit of the Course 3.00

SUCTESS OIrdut

Contribution of Final Exam to Success Grade 50.00
Total 100.00
Measurement and Evaluation Techniques Used in the
Course
24 |[ECTS/WORK LOAD TABLE
25 CONTRIBUTION OF LEARNING OUTCOMES TO PROGRAMME
QUALIFICATIONS
PQ1|PQ2 [PQ3 [PQ4|PQ5 |PQ6 |PQ7|PQ8|PQ9 |PQ1 |PQ11|PQ12 |PQ1 |PQ14 |PQ15 |PQ16
0 3
OK1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0




OK2 0o |o 0 o (0o [o |[o 0 0 0 0 0
OK3 3 |0 0 o (0o [o |[o 0 0 0 0 0
OK4 0o |o 0 o (0o [0 |[o 0 0 0 0 0
OK5 0o |0 0 4 o fo o 0 0 0 0 0
OK6 0o |3 4 o (0o [0 |[o 0 0 0 0 0
OK7 0o |o 0 o (2 [0 |o 0 0 0 0 0
OK8 0o |o 0 o (0o [0 |3 0 0 0 0 0
LO: Learning Objectives PQ: Program Qualifications
Contrib | 1 very low 2 low 3 Medium 4 High 5 Very High
ution

Level:




